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projekt 

U C H WA Ł A  

S E N A T U  R Z E C Z Y P O S P O L I T E J  P O L S K I E J  

z dnia  

w sprawie ustawy o zmianie ustawy o cudzoziemcach oraz niektórych innych ustaw 

Senat, po rozpatrzeniu uchwalonej przez Sejm na posiedzeniu w dniu 26 stycznia 

2023 r. ustawy o zmianie ustawy o cudzoziemcach oraz niektórych innych ustaw, wprowadza 

do jej tekstu następujące poprawki: 

1)  w art. 1: 

a) pkt 26 otrzymuje brzmienie: 

„26) w art. 236: 

a) w pkt 1c wyrazy „pobyt czasowy” zastępuje się wyrazami „pobyt stały”, 

b) w pkt 6 kropkę zastępuje się średnikiem i dodaje się pkt 7 w brzmieniu: 

„7) wydania polskiego dokumentu podróży dla cudzoziemca 

cudzoziemcowi, który posiada obywatelstwo określone 

w przepisach wydanych na podstawie ust. 2.”, 

c) dotychczasową treść oznacza się jako ust. 1 oraz dodaje się ust. 2 

w brzmieniu: 

„2. Minister właściwy do spraw wewnętrznych może określić, 

w drodze rozporządzenia, obywatelstwa, w przypadku posiadania 

których nie pobiera się od cudzoziemca opłaty za wydanie polskiego 

dokumentu podróży dla cudzoziemca, mając na uwadze potrzeby polskiej 

polityki migracyjnej, sytuację prawną i faktyczną cudzoziemców, którzy 

nie mogą zwrócić się do organów władzy publicznej państwa, którego są 

obywatelami, w celu uzyskania dokumentów podróży, oraz znaczenie dla 

interesu Rzeczypospolitej Polskiej niepobierania od cudzoziemców 

posiadających określone obywatelstwa opłaty za wydanie polskiego 

dokumentu podróży dla cudzoziemca.”;”, 

b) dodaje się pkt 26a w brzmieniu: 

„26a) po art. 236 dodaje się art. 236a w brzmieniu: 
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„Art. 236a. W przypadku gdy postępowanie w sprawie wydania 

polskiego dokumentu podróży dla cudzoziemca nie zostało zakończone do 

dnia wejścia w życie przepisów wydanych na podstawie art. 236 ust. 2, 

wojewoda zwraca cudzoziemcowi posiadającemu obywatelstwo określone 

w tych przepisach uiszczoną przez niego opłatę, o której mowa w art. 235 

ust. 1.”;”, 

c) dodaje się pkt 28a–28d w brzmieniu: 

„28a) po art. 252 dodaje się art. 252a w brzmieniu: 

„Art. 252a. 1. Polski dokument podróży dla cudzoziemca wydaje się 

również cudzoziemcowi, który posiada obywatelstwo określone w przepisach 

wydanych na podstawie ust. 2, jeżeli są spełnione łącznie następujące 

warunki: 

1) cudzoziemiec utracił swój dokument podróży albo jego dokument 

podróży uległ zniszczeniu bądź utracił ważność albo nie posiadał on 

dotąd dokumentu podróży; 

2) cudzoziemcowi udzielono: 

a) zezwolenia na pobyt stały lub 

b) zezwolenia na pobyt rezydenta długoterminowego UE, lub 

c) zezwolenia na pobyt czasowy, lub 

d) ochrony uzupełniającej, lub 

e) zgody na pobyt ze względów humanitarnych; 

3) wniosek o wydanie polskiego dokumentu podróży dla cudzoziemca 

został złożony przez cudzoziemca w okresie określonym w przepisach 

wydanych na podstawie ust. 2. 

2. Minister właściwy do spraw wewnętrznych może określić, w drodze 

rozporządzenia: 

1) obywatelstwa, których posiadanie uprawnia cudzoziemca do ubiegania 

się o wydanie polskiego dokumentu podróży dla cudzoziemca 

w warunkach określonych w ust. 1;  

2) okres, w którym cudzoziemcy mogą składać wnioski o wydanie 

polskiego dokumentu podróży dla cudzoziemca w przypadku, o którym 

mowa w ust. 1.  

3. Wydając rozporządzenie, o którym mowa w ust. 2, minister właściwy 
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do spraw wewnętrznych uwzględni: 

1) potrzeby polskiej polityki migracyjnej;  

2) sytuację prawną i faktyczną cudzoziemców, którzy nie mogą zwrócić się 

do organów władzy publicznej państwa, którego są obywatelami, w celu 

uzyskania dokumentów podróży; 

3) znaczenie dla interesu Rzeczypospolitej Polskiej możliwości wydawania 

cudzoziemcom posiadającym określone obywatelstwa polskiego 

dokumentu podróży dla cudzoziemca w warunkach określonych w ust. 1;  

4) konieczność zapewnienia sprawności postępowania w sprawie wydania 

polskiego dokumentu podróży dla cudzoziemca.”; 

28b) art. 254 otrzymuje brzmienie: 

„Art. 254. Wydanie cudzoziemcowi polskiego dokumentu podróży dla 

cudzoziemca nie zwalnia go z obowiązku podjęcia działań zmierzających do 

uzyskania przez niego dokumentu podróży, chyba że cudzoziemiec uzyskał 

polski dokument podróży dla cudzoziemca na podstawie art. 252a.”; 

28c) w art. 258: 

a) w ust. 1: 

– pkt 4a otrzymuje brzmienie: 

„4a) wydano decyzję o cofnięciu mu zezwolenia na pobyt czasowy, 

o którym mowa w art. 186 ust. 1 pkt 9 – w przypadku gdy 

polski dokument podróży dla cudzoziemca został mu wydany 

na podstawie art. 252 pkt 2a;”, 

– po pkt 4a dodaje się pkt 4b w brzmieniu: 

„4b) wydano decyzję o cofnięciu mu zezwolenia na pobyt czasowy – 

w przypadku gdy polski dokument podróży dla cudzoziemca 

został mu wydany na podstawie art. 252a ust. 1 pkt 2 lit. c;”, 

b) w ust. 2 w pkt 3 wyrazy „ust. 1 pkt 2–4” zastępuje się wyrazami „ust. 1 

pkt 2–4b”; 

28d) w art. 259: 

a) w ust. 1 po pkt 3 dodaje się pkt 3a w brzmieniu: 

„3a) wydania cudzoziemcowi decyzji o cofnięciu mu zezwolenia na 

pobyt czasowy, zezwolenia na pobyt stały, zezwolenia na pobyt 

rezydenta długoterminowego UE, zgody na pobyt ze względów 
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humanitarnych lub decyzji o pozbawieniu ochrony uzupełniającej 

albo o stwierdzeniu nieważności tego dokumentu – z dniem upływu 

terminu zwrotu dokumentu;”, 

b) w ust. 2 w pkt 1 w lit. b po wyrazach „decyzja o cofnięciu” dodaje się 

wyrazy „zezwolenia na pobyt czasowy,”;”; 

2)  w art. 1 w pkt 50: 

a) w poleceniu nowelizacyjnym wyrazy „rozdział 6a” zastępuje się wyrazami 

„rozdział 7”, 

b) rozdział 6a oznacza się jako rozdział 7; 

3)  w art. 2 pkt 1 otrzymuje brzmienie: 

„1) w art. 11 w ust. 1 w pkt 13 lit. a otrzymuje brzmienie: 

„a) osób doprowadzanych, umieszczanych lub przebywających 

w pomieszczeniach dla osób zatrzymanych oraz w pomieszczeniach 

przeznaczonych dla cudzoziemców, którym odmówiono wjazdu na 

terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, w celu ochrony przed 

bezprawnymi zamachami na życie lub zdrowie osób, lub mienie, a także 

w celu ochrony przed nieuprawnionymi działaniami skutkującymi 

zagrożeniem życia lub zdrowia, lub bezpieczeństwa i porządku 

publicznego,”;”; 

4)  w art. 4 w pkt 4, w art. 45a w pkt 2 wyraz „mu” zastępuje się wyrazem 

„cudzoziemcowi”; 

5)  dodaje się art. 8a w brzmieniu: 

„Art. 8a. W ustawie z dnia 12 marca 2022 r. o pomocy obywatelom Ukrainy 

w związku z konfliktem zbrojnym na terytorium tego państwa (Dz. U. z 2023 r. 

poz. 103 i 185) w art. 10: 

1) po ust. 1 dodaje się ust. 1a–1d w brzmieniu: 

„1a. Minister właściwy do spraw informatyzacji może w ramach 

publicznej aplikacji mobilnej, o której mowa w art. 19e ustawy z dnia 
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17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących 

zadania publiczne, umożliwić obywatelowi Ukrainy, który pobrał dokument 

elektroniczny, o którym mowa w ust. 1 pkt 1: 

1) pobranie, przechowywanie i prezentację dokumentu elektronicznego 

zawierającego pobrane z rejestru osób, o którym mowa w art. 6 ust. 1, 

aktualne dane dotyczące dziecka pozostającego pod jego władzą 

rodzicielską, o których mowa w art. 4 ust. 4 pkt 1, 2, 4, 10, 12 i art. 6 ust. 

5 pkt 2 i 3, oraz dane, o których mowa w art. 8 pkt 24 i pkt 24a lit. d 

ustawy z dnia 24 września 2010 r. o ewidencji ludności; 

2) weryfikację integralności i pochodzenia dokumentu elektronicznego. 

1b. Obywatelowi Ukrainy, o którym mowa w ust. 1a, umożliwia się 

pobranie dokumentu elektronicznego, o którym mowa w ust. 1a pkt 1, jeżeli 

w rejestrze PESEL przy danych dziecka zamieszczono numer PESEL tego 

obywatela Ukrainy.  

1c. Pobranie dokumentu elektronicznego, o którym mowa w ust. 1b, 

wymaga: 

1) uwierzytelnienia przy użyciu certyfikatu, o którym mowa w art. 19e 

ust. 2a ustawy z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności 

podmiotów realizujących zadania publiczne; 

2) złożenia przez obywatela Ukrainy, który pobiera dokument 

elektroniczny, oświadczenia o pozostawaniu dziecka pod jego władzą 

rodzicielską. 

1d. Oświadczenie, o którym mowa w ust. 1c pkt 2, składa się pod 

rygorem odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego oświadczenia. 

Składający oświadczenie zamieszcza w nim klauzulę następującej treści: 

„Jestem świadomy odpowiedzialności karnej za złożenie fałszywego 

oświadczenia.”. Klauzula ta zastępuje pouczenie organu o odpowiedzialności 

karnej za składanie fałszywych oświadczeń.”; 

2) w ust. 2 we wprowadzeniu do wyliczenia po wyrazach „ust. 1 pkt 1” dodaje 

się wyrazy „i ust. 1a pkt 1”; 

3) w ust. 5 po wyrazach „ust. 1 pkt 1” dodaje się wyrazy „i ust. 1a pkt 1”; 

4) w ust. 7 wyrazy „Dokument elektroniczny, o którym mowa w ust. 1 pkt 1” 

zastępuje się wyrazami „Dokumenty elektroniczne, o których mowa w ust. 1 
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pkt 1 i ust. 1a pkt 1”.”; 

6)  w art. 16 wyrazy „od dnia wejścia w życie niniejszej ustawy” zastępuje się 

wyrazami „od dnia 7 marca 2023 r.”; 

7)  w art. 17 ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. W przypadku wydania przez Szefa Urzędu do Spraw Cudzoziemców 

w okresie od dnia 7 marca 2023 r. decyzji o utrzymaniu w mocy w całości lub w 

części decyzji komendanta oddziału Straży Granicznej lub komendanta placówki 

Straży Granicznej o zobowiązaniu cudzoziemca do powrotu, Komendant Główny 

Straży Granicznej umieszcza dane cudzoziemca w Systemie Informacyjnym 

Schengen do celów, o których mowa w art. 3 ust. 1 rozporządzenia nr 2018/1860.”; 

8)  w art. 22 wyrazy „zakazów ponownego wjazdu orzeczonych w decyzjach 

wydanych” zastępuje się wyrazami „zakazu ponownego wjazdu orzeczonego 

w decyzji o zobowiązaniu cudzoziemca do powrotu wydanej”; 

9)  w art. 25 w ust. 1 po wyrazach „art. 438 ust. 1” dodaje się wyrazy „pkt 1”; 

10)  art. 28 otrzymuje brzmienie: 

„Art. 28. Okresy przechowywania danych zgromadzonych w rejestrach, 

o których mowa w art. 428 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy zmienianej w art. 1, oraz w 

centralnym rejestrze wizowym, o którym mowa w art. 449a ust. 1 ustawy 

zmienianej w art. 1, rozpoczynają się z dniem wejścia w życie art. 430a i art. 449a 

ust. 3 ustawy zmienianej w art. 1 w brzmieniu nadanym niniejszą ustawą, w 

odniesieniu do danych zgromadzonych przed tym dniem.”; 

11)  w art. 30 w pkt 2 na końcu dodaje się przecinek i dodaje się pkt 3 w brzmieniu: 

„3) art. 10 ust. 5 ustawy zmienianej w art. 8a zachowują moc do dnia wejścia 

w życie przepisów wykonawczych wydanych na podstawie art. 10 ust. 5 

ustawy zmienianej w art. 8a, w brzmieniu nadanym niniejszą ustawą”; 
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12)  dodaje się art. 30a w brzmieniu: 

„Art. 30a. Minister właściwy do spraw informatyzacji ogłosi w Dzienniku 

Urzędowym Rzeczypospolitej Polskiej „Monitor Polski” komunikat określający 

dzień wdrożenia rozwiązań technicznych umożliwiających stosowanie przepisów 

art. 10 ust. 1a–1d ustawy zmienianej w art. 8a, w brzmieniu nadanym niniejszą 

ustawą.”; 

13)  w art. 31: 

a) we wprowadzeniu do wyliczenia wyrazy „z dniem określonym w decyzji 

Komisji Europejskiej wydanej na podstawie art. 66 ust. 2 rozporządzenia 

nr 2018/1861” zastępuje się wyrazami „po upływie 14 dni od dnia ogłoszenia”, 

b) skreśla się pkt 2; 

14)  w art. 31 w pkt 1 wyrazy „oraz art. 4 pkt 1 w zakresie art. 11c” zastępuje się 

wyrazami „, art. 4 pkt 1 w zakresie art. 11c oraz art. 29”; 

15)  w art. 31 dodaje się pkt 2a i 2b w brzmieniu:  

„2a) art. 1 pkt 26 lit. b i c oraz pkt 26a, które wchodzą w życie po upływie 30 dni 

od dnia ogłoszenia; 

2b) art. 1 pkt 28a–28d, które wchodzą w życie z dniem 1 czerwca 2023 r.;”; 

16)  w art. 31 w pkt 3 po wyrazach „art. 1 pkt 55 i 69” dodaje się wyrazy „oraz art. 28”; 

17)  w art. 31 dodaje się pkt 3a w brzmieniu: 

„3a) art. 8a i art. 30 pkt 3, które wchodzą w życie z dniem określonym 

w komunikacie ogłoszonym na podstawie art. 30a;”; 

18)  w art. 31 w pkt 4 kropkę na końcu zastępuje się średnikiem i dodaje się pkt 5 

w brzmieniu: 

„5) art. 16 i art. 17, które wchodzą w życie z dniem następującym po dniu 
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ogłoszenia, z mocą od dnia 7 marca 2023 r.”. 

 

 

 

 

 

…………………………………………………………………………………………………………… 

T ł o c z o n o   z   p o l e c e n i a   M a r s z a ł k a   S e n a t u 

…………………………………………………………………………………………............................ 


